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Note: 
When replacing the 
battery, ensure that 
the unit is switched 
off before opening the 
back cover.
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Aviso: 
Al reemplazar la batería, 
asegúrese de que la 
unidad esté apagada 
antes de abrir la tapa 
trasera.
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To charge, place the battery pack into the 
charge cradle

Connect the charge cradle to the USB 
power supply using the supplied charger.

Once the battery is charged, clip the 
battery pack into the unit.

Do not force the battery into place – it 
should only be inserted without force.

Para cargar el paquete de baterías, colóquelo 
en la base de carga.

Conecte la base de carga a la fuente de aliment-
ación USB con el cargador proporcionado.

Una vez que el paquete de baterías esté 
cargado, colóquelo en la unidad.
 
No fuerce la batería dentro de su posición, ya 
que únicamente debe insertarse sin ejercer 
fuerza.

Unclip and remove the used battery.

REMOVAL RETIRADA

REPLACEMENT SUSTITUCIÓN

Abra la tapa y retire la batería usada.

EN ES
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Warning: 
Ensure the battery is fully charged 
before use. Only charge the battery 
using the supplied charge cradle and 
power adaptor.

Advertencia:
Asegúrese de que la batería esté complet-
amente cargada antes de usarla. Cargue la 
batería únicamente con la base de carga y 
el adaptador de corriente proporcionados.


